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ةرخلآا ىداجم ١٤٤٣ ه  ١٨ خيراكح ةعملجا ةبطخ ٢٠٢٢/١/٢١  قفاولما  

  اهَمُيعَِنوَ اهب نُامَيلإِا ةBُنَلجا
 
نح اللهِ دَمَْلحا $نإِ

َ
أ رِوشُُر نْمِ اللهِاِب ذُوعُغَوَ هُرُكُشَْنوَ هِيدِهْتَسَْنوَ هُرُفِغْتَسَْنوَ هُنُيعِتَسَْنوَ هُدُمَْ

َ
 انَسِفُغْ

أ تِائَّيِسَوَ
َ

V $لضِمُ لاَفَ اللهُا هِدِهْفَ نْمَ ،اجَِامَقْ
V يَدِاهَ لاَفَ لْلِضُْي نْمَوَ َُ

أوَ ،َُ
َ

أ دُهَشْ
َ

Vإِ لاَ نْ
 اللهُا $لاإِ ََ

V كَيشَِر لاَ هُدَحْوَ
أوَ َُ

َ
أ دُهَشْ

َ
Vوسُرَوَ هُدُْبقَ ادً$مَمُح $ن

 يَنمَِلاعَْلِل ةًحَْمرَ اللهُا هُثَعَنَ نْمَ هُبُيبِحَوَ هُُّيفِصَوَ ُُ
أوَ ةََلاسَرِّلا غَ$لَب ارًيذَِنوَ اشًَِّربمُوَ اًيدِاهَ

َ
لأا ى$د

َ
لأا حَصََنوَ ةََنامَ

ُ
 اzيبَِن ىزَجَ امَ يَْرخَ ا$نقَ اللهُا هُازَجَفَ ةَ$م

أ نْمِ
َ
لأا دٍ$مَمُح اَندِيِّسَ لََب مَ$لسَوَ اللهُا $لىصَوَ ،هِِئا$يبِْن

َ
  .نَيرِهِا$طلا يَنبِيِّ$طلا هِبِحْصَوَ Vِِاءَ لََبوَ يِنمِ

 
أ
َ
أ ،نِامَيلإِا ةَوَخْإِ دُعْنَ ا$م

ُ
 لِينِْز$كحا مِكَْمُح فِي لِِئاقَلا مِيظِعَلا لِِّيعَلا اللهِا ىوَقْتَِب ِ�فْغَوَ مْكُيصِو

لۡٱ اهَِتتَۡ نمِ يرِتَۡ تٖـَّٰنجَ تِٰنَمِؤۡمُۡلٱوَ يَِنمِؤۡمُۡلٱ َُّ&ٱ دَعَوَ﴿
َ
 ةٗبَِيّطَ نَكِسَٰمَوَ اهَيِف نَيلِِٰخَ رُٰهَۡن

أِ َّ&ٱ نَمِّ نٰٞوَضِۡروَ نٖۚدۡعَ تِـَّٰنجَ فِ
َ

  .١﴾c مُيظِعَلۡٱ زُوۡفَلۡٱ وَهُ كَِلٰذَۚ بَُكۡ
 
أ مْعَغَ

َ
لأا اهَُّف

َ
أ مُيظِعَلا زُوْفَلا وَهُ كَِلذَ ةُ$بحِ

َ
 .كَِلذَِب اللهُا انَمَرَكْ

أ امَوَ ةِ$نَلجا نِعَ مَوَْ�ا انَمُكََلا نِامَيلإِا ةَوَخْإِ
ُ

 مِيعِ$جا رُادَ مِلاَ$سلا رُادَ ةُ$نَلجافَ ،يَننِمِؤْمُْلِل اهَيفِ $دعِ
أ اهَِب نُامَيلإِاوَ مِِئا$�ا مِيقِمُلا

َ
أ نْمِ اهَدِوجُوُِب قُيدِصْ$كحا يِ

ُ
 نُامَيلإِا بُجِيَفَ يَنمِلِسْمُلا دِِئاقَقَ لِوصُ

أوَ اهَدِوجُوُِب
َ
 نَىفْيَ لاَ ةٌيَقِاَب هَِيوَ ةُيَرثِكَلا ةُ$يقِْ$شرلا صُوصُُّجا كَِلذَ لََب تْ$لدَ ا$مكَ نَلآا ةٌقَوُلْمَخ اهَ$غ

لىاعَيَ اللهِا ءِاقَنْإِِب
َ

أوَ ،
َ
أ اهَيفِ نَوُِ�اخَ اهَُلهْ

َ
ْ اولُمِعَوَْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱوَ﴿ لُِئاقَ نْمِ $زعَ لَاقَ امَكَ ادًَب

لۡٱ اهَِتتَۡ نمِ يرِتَۡ تٖـَّٰنجَ مۡهُلُخِدۡنُسَ تِٰحَِلـَّٰصلٱ
َ
أٓ اهَيِف نَيلِِٰخَ رُٰهَۡن

َ
أٓ اهَيِف مۡهَُّلۖ ادَٗب

َ
 جٰٞوَزۡ

 ٢﴾xً zيِلظَ xّٗظِ مۡهُلُخِدُۡنوَ ۖٞةرََّهطَُّم
 
 .٧٢ ةياء / ةبوكحا ةروس ١
 .٥٧ ةياء / ءاسّنلا ةروس ٢
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Vانَفَ لاَ مٌيعَِن نِامَسْقِ اهَيفِ مُيعِ$جاوَ ،لُوزَُي لاَ مٌِئادَ امَهُيعَِنوَ ةٌيَقِاَب ةُ$نَلجافَ
لأا $لاإِ ُُ

َ
Vانَفَ مٌيعَِنوَ ءُا$يقِْت

ُُ 
أ ُّكُل
َ
 .ة$نَلجا لِهْ

»ا مِّاعَلا مِيعِ$جا نَمِوَ
$
Vانَفَ يِ

أ ُّكُل ُُ
َ
أ ةِ$نَلجا لِهْ

َ
أ نَومُرَهْفَ لاَ بٌابَشَ مْهُ$كُل مْهُ$غ

َ
ُ®وَ ادًَب

ُّ
 مْهُ

أ
َ

لاوَ نَومُقَسَْي لاَ ءُا$حصِ
َ

أ نوضُرَمْفَ 
َ
ُ®وَ ادًَب

ُّ
 بٌر³َْوَ دٌكََنوَ نٌزْحُوَ ²مهَ مْهُبُيصُِي لاَ رٍوسُُر فِي مْهُ

أ
َ
ُ®وَ ،ادًَب

ُّ
أ نَوْقَْبفَ مْهُ

َ
أ نَوُتومُفَ لاَ مٍِئادَ مٍيعَِن فِي ءًايَحْ

َ
أ امَكَ ادًَب

َ
 هِْيَلعَ اللهُا $لىصَ انَُّيبَِن كَِلذَِب بََرخْ

»ا حِيحِ$صلا ثِيدَِلحا فِي Vِِوْقَِب مَ$لسَوَ
$
أ مْكَُل Bنإِ دٍانَمُ يدِانَفُ" مٌلِسْمُ هُاوَرَ يِ

َ
 اومُقَسَْت لاَفَ اوُّحصَِت نْ

أ
َ
أ مْكَُل Bنaِوَ ادًَب

َ
تح نْ

َ
أ اوُتومُيَ لاَفَ اوْيَْ

َ
أ مْكَُل Bنaِوَ ادًَب

َ
أ اومُرَهْيَ لاَفَ اوُّبشَِت نْ

َ
أ مْكَُل Bنaِوَ ادًَب

َ
 نْ

أْبيَ لاَفَ اومُعَْنيَ
َ

أ اوسُ
َ
lوْقَ كَِلذَفَ ادًَب

أْ اوٓدُوُنوَ﴿ Bلجَوَ Bزعَ ُُ
َ

أ ةَُّنلَۡٱ مُكُلِۡت ن
ُ
 مۡتُنكُ امَِب اهَومُتُثِۡرو

لأا بِِّي$جا نِعَ اهَفِصْوَ فِي ءَاجَ امَ عِيمَ اوعُمَسْاوَ "١﴾�نَولُمَعۡتَ
َ

 هِْيَلعَ هُمُلاَسَوَ اللهِا تُاوََلصَ مِظَقْ
لأتَفَ رٌوُن ةِبَعْكَلا بِّرَوَ هَِي" اهَْنقَ لَاقَ هُ$نإِفَ رَخَاءَ ثٍيدِحَ فِي

ْ
لأ
ُ
 صٌْرقَوَ دٌرBِطمُ رٌهْغَوَ ُّتَزهْيَ ةٌَنايَْحرَوَ 

أ مٍاقَمُ فِي ةٌَليجَِم ءُانَسْحَ ةٌجَوْزَوَ ةٌجَيضَِن ةٌهَكِافَوَ دٌيشِمَ
َ
 .٢"ةٍضََْرنوَ ةٍبَْرحَوَ يٍّدَِب

 
أ ةِبَعْكَلا بِّرَِب مُسِقْفُ مَ$لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا $لىصَ ُّبِي$جافَ

َ
لأتَفَ رٌوُن ةَ$نَلجا $ن

ْ
لأ
ُ
تح لاَ كَِلَِ» 

َ
لىإِ ةُ$نَلجا جُاتَْ

َ
 

 ةٍمَلاَعَِب فُرَعْفُ رِاهَ$جاوَ لِْي$للا رُادَقْمِ لَْب مٌلاَظَ اهَيفِ سَْيَل ءُُِ¼ي اهَيفِ امَ ُّكُل ،رٍمَقَ لاَوَ سٍمْشَ
 .اهَيفِ اللهُا اهََلعَجَ

 اهَعُطَقْفَ لاَ مٍخَ ةََئامِ اهَّلِظِ فِي بُكِا$رلا يُرسَِي ةٌرَجَشَ هَِي نِامَيلإِا ةَوَخْإِ Áَوطُوَ ،Áَوطُ ةِ$نَلجا ِ¿وَ
أ بِا$يثِِب قُ$تفَتَيَ

َ
أ ةِ$نَلجا لِهْ

َ
لأِ بٌايَعِ اهَْنمِ جُرُيَْخ يْ

َ
 .اهَغَوسَُبْلَي ةِ$نَلجا لِهْ

أ ةِ$نَلجا ِ¿وَ
َ
لأِ اهَْنمِ لِوُانَ$كحا فِي بَعَيَ لاَ ةٌيَرِاجَ رٌاهَغْ

َ
 لََب ةٌيَرِاجَ هَِي لَْب ةٍقَيمِعَ دٍاهَوِ فِي تْسَْيَل اهَ$غ

أ هِجْوَ
َ
 .ةِ$نَلجا ضِرْ

 
 .٤٣ ةياء / فارعلأا ةروس ١
 .هننس في هجام نبا هاور  ٢
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أ ةِ$نَلجا ِ¿وَ
َ
أ مَ$لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا $لىصَ اللهِا لِوسُرَ نْقَ دَرَوَ دْقَفَ ايَغُّْ�ا رِويُطُكَ تْسَْيَل رٌويُطُ اضًْي

َ
 هُ$ن

لىإِ رُظُْنكََح كBَنإِ" لَاقَ
َ

أَي امَدَعْنَ $معُ ١"ا�يوِشْمَ كَْيدََي يََْنب ُّرخِيَفَ هِيهِتَشَْتفَ ةBِنَلجا فِي يِْرBطلا 
ْ
 نُمِؤْمُلا هُُلكُ

 .يُرطِيَفَ نَكَا امَكَ اللهُا هُدُيعُِي
 فِي دَرَوَ دْقَوَ ٢﴾ٞ�ةعَوفُرَّۡم رٞسُُ اهَيِف﴿ مِيرِكَلا نِاءَرْقُلا فِي انَُّبرَ لَاقَ امَكَ ةٌعَوفُرْمَ رٌسُُر ةِ$نَلجا ِ¿وَ
أ رُُِّسرلا هِذِهَ فِصْوَ

َ
أوَ تِوقُاَ�اوَ رُِّّ�اِب ةٌَل$كَلمُ اهَ$غ

َ
 ئْيَِج مَْل امَ ةًعَفَِترْمُ نُوكَُت بٍهَذَ نْمِ اهَحُاوَْل

أ
َ
أ ءَاجَ اذَإِفَ ،اهَُلهْ

َ
لىاعَيَ اللهُا لَعَجَ دْقَوَ مْهِِب عُفَِترَْت $معُ اهَْيَلعَ نَوسُلِجْيَفَ مْهَُل تْعَضَاوََت اهَُلهْ

َ
 اذَهَ 

قنَ$كحا لِِئاسَوَ نْمِ رَيِ$سرلا
أ اذَإِفَ ةِ$نَلجا فِي لُِّ

َ
أ ةَيَؤْرُ صُخْ$شلا دَارَ

َ
قتََنَي رَيِ$سرلا اذَهَ $نإِفَ ةِ$نَلجا فِي دٍحَ

 لُ$
لىاعَيَ اللهِا ةِرَدْقُِب ةِ$نَلجا فِي هِِب يُرطَِي هِِب

َ
أ لَصَِي $Ôحَ 

َ
 يَنلِِباقَتَمُ نَوسُلِجْيَفَ صِخْ$شلا كَِلذَ رِيسَِر مَامَ

لىإِ هُرُيسَِر هِِب دُوعُفَ $معُ نَوُث$دحَتَيَوَ
َ

لىاعَيَ Vِِوْقَ نَىعْمَ اذَهَوَ نَكَا ثُْيحَ 
َ

 .﴾�يَِلِبٰقَتَُّمٖ رسُُ ََٰ�﴿ 
 
»ا اذَهَ نِامَيلإِا ةَوَخْإِ

$
»ا مِّاعَلا مِيعِ$جا نَمِ دَرَوَ امَ ضُعْنَ وَهُ هُاَنرْكَذَ يِ

$
أ كُِّللِ يِ

َ
أ ةِ$نَلجا لِهْ

َ
 ا$م

»ا ُّصاَلخا مُيعِ$جا
$
أ يِ

َ
لأِل اللهُا هُ$دعَ

َْ
 ىوَرَ دْقَفَ لٌسَرْمُ ²بَِين لاَوَ بٌ$رقَمُ كٌَلمَ هِْيَلعَ عْلِ$طفَ مَْلفَ ءِا$يقِْت

أ نْقَ ُّيرِاخَكُا
َ

Úِ ُرَ ةَرَْيرَهÛَِ أ هُْنقَ اللهُا
َ
 اللهُا لَاقَ" مBَلسَوَ هِْيَلعَ اللهُا Bلىصَ اللهِا لُوسُرَ لَاقَ" لَاقَ هُ$ن

لىاعَيَوَ كَرَابَيَ
َ

أ 
َ

لا امَ يَنلِِحاBصلا يدِابَعِلِ تُدْدَعْ
َ

أرَ يٌْنعَ 
َ

أ لاَوَ تْ
ُ
 بِْلقَ لََب رَطَخَ لاَوَ تْعَمِسَ نٌذُ

أٓ اَّم سٞفۡنَ مُلَعۡتَ xَفَ﴿ مْتُْئشِ نْإِ اوؤُرَْقافَ "شٍََرب
ُ

أِ ةَّرقُ نمِّ مهَُل فَِخۡ
َ
 ."٣﴾� يُٖعۡ

 مْهُ لاَوَ مْهِْيَلعَ فٌوْخَ لاَ نْ$ممِ يَنلِِحا$صلا كَدِابَعِ رِايَخِ نْمِ انَْلعَجْا يَنلِسَرْمُلا دِيِّسَ قِّبَِح $مهُ$للا
 .يَنمِِناغَلا نَيزِِئافَلا نَمِ نَوكُجَِ نِيِّ�ا اذَهَ ةِصَُْرن لََب ةََِ�اعَلا ةَ$مهِلا انَقْزُرْاوَ نَوُنزَْيَح
لىإِ ةِوَعْ$�اِب اوقُلِطَغْاوَ اللهِا ةِعَاطَ فِي اودُهِتَجْا áِاوَخْإِ

َ
 اللهِا نِيدِ ةِمَدْخِ فِي مْكُمَمَهِ اوُلذُْباوَ اللهِا 

لىاعَيَ اللهِا لَوْقَ اورُ$كذََتوَ
َ

أ يَِنمِؤۡمُۡلٱ نَمِ ىٰتََشۡٱ ََّ&ٱ َّنِإ﴿ :
َ
أوَ مۡهُسَفُن

َ
أِب مهَُلٰوَمۡ

َ
 .٤﴾�ۚ ةََّنلَۡٱ مُهَُل َّن

أوَ اذَهَ
َ

 .نَيرِفِغْتَسْمُلا زَوْفَ ايَفَ مْكَُلوَ لِي اللهَا رُفِغْتَسْ

 
 .هدنسم في رابزلا هاور ١
 .١٣ ةياء / ةيشاغلا ةروس ٢
 .١٧ ةياء / ةدجسلا ةروس ٣
 .١١١ ةياء / ةبوكحا ةروس ٤
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 ةيناكخا ةبطلخا
نح اللهِ دَمَْلحا $نإِ

َ
أ رِوشُُر نْمِ اللهِاِب ذُوعُغَوَ هُرُكُشَْنوَ هيدِهْتَسَْنوَ هُرُفِغْتَسَْنوَ هُنُيعِتَسَْنوَ هُدُمَْ

َ
 انَسِفُغْ

أ تِائَّيِسَوَ
َ

V $لضِمُ لاَفَ اللهُا دِهْفَ نْمَ اجَِامَقْ
V يَدِاهَ لاَفَ لْلِضُْي نْمَوَ َُ

 لََب مُلاَ$سلاوَ ةُلاَ$صلاوَ ،َُ
لأا دِعْوَلا قِدِا$صلا دٍ$مَمُح اَندِيِّسَ

َ
أ نْقَ اللهُا Ûَِرَوَ .يَنلِسَرْمُلاوَ يَنيِّبِ$جا هِِناوَخْإِ لََبوَ يِنمِ

ُ
 تِاهَ$م

أ نَيدِشِا$رلا ءِافََلُلخا نِعَوَ نَيرِهِا$طلا تِْيكَا لِاءَوَ يَننِمِؤْمُلا
َ

Úِ نِعَوَ عٍَِّليوَ نَامَْثقُوَ رَمَقُوَ رٍكَْب 
لأا

َ
أ نَيدِتَهْمُلا ةِ$مِئ

َ
Úِ َأوَ عِِّيفِا$شلاوَ كٍِلامَوَ ةَفَينِح

َ
لأا نِعَوَ دَحَْم

َ
أ يَنلِِحا$صلا ءِا$ِ�وْ

َ
 ،اللهِا دَابَعِ دُعْنَ ا$م

أ áِّإِفَ
ُ
 .هُوقُ$يافَ مِيظِعَلا لِِّيعَلا اللهِا ىوَقْتَِب ِ�فْغَوَ مْكُيصِو

Mes frères de foi, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à 
l’égard de Dieu ميظِعَلا لِّيعَلا  Al-^Aliyy, Al-^Adhim, Lui Qui dit dans la révélation ce qui signifie : 
« Dieu a promis aux croyants et aux croyantes des jardins sous lesquels coulent des 
fleuves, dans lesquels ils resteront éternellement, et de belles résidences dans des 
jardins au Paradis. Et l’agrément de Dieu est une récompense plus éminente encore. 
C’est cela la grande réussite. »   

Oui mes bien-aimés, c’est cela la grande réussite, que Dieu nous honore par cela. Mes 
frères de foi, nous parlerons aujourd’hui du Paradis et de ce que Dieu y a réservé aux 
croyants. Le Paradis est la résidence de la félicité éternelle. Croire au Paradis, autrement 
dit croire en son existence, fait partie des fondements de la croyance des musulmans. Il est 
un devoir de croire en son existence. Le Paradis existe actuellement, c’est ce qu’ont indiqué 
les nombreux textes de Loi. Il existe et n’aura pas de fin, car Dieu l’a spécifié ainsi.  

Au Paradis, les gens vivront éternellement, tout comme Dieu لّجو زّع  nous l’apprend dans le 
نآرق  Qour’an ce qui signifie : « Ceux qui ont été croyants et ont agi en bien, Nous les ferons 

entrer dans des jardins sous lesquels coulent des fleuves. Ils y resteront éternellement, 
ils y auront des épouses pures. » 

Le Paradis demeurera sans fin et sa félicité est éternelle, autrement dit, elle ne prendra pas 
fin. Au Paradis, la félicité est de deux sortes : il y a une félicité spécifique dont seuls les 
pieux bénéficieront et une félicité générale à laquelle tous les gens du Paradis auront accès. 
Parmi les choses qui relèvent de la félicité générale et qu’obtiendront tous les gens du 
Paradis, il y a le fait qu’ils seront tous jeunes, ils ne vieilliront jamais, ils seront tous en 
bonne santé et ils ne tomberont jamais malade. Les gens seront tous heureux, ils ne seront 
jamais atteints de tourments, de chagrin ni de tristesse, à jamais ! 

Mes frères de foi, écoutez bien ce qui nous est parvenu de la description qu’en a faite le 
Prophète éminent, que Dieu l’honore et l’élève davantage en degrés, dans un autre ثيدح  
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hadith, où il dit à son sujet ce qui signifie : « Par le Seigneur de la Ka^bah, le Paradis est 
lumières scintillantes, belles senteurs qui embaument, fleuves courant à même le sol sans 
lits, palais érigés, fruits mûrs, épouses agréables et belles dans une résidence éternelle, 
dans une grâce et une joie éternelles. » 

Ainsi, le Prophète لىصP ملسو هيلع هللا  a juré par le Seigneur de la Ka^bah en disant que dans le 
Paradis, il y a des lumières qui scintillent. C’est pour cela qu’au Paradis, il n’y a pas besoin 
de soleil ou de lune. Tout ce qu’il y a au Paradis illumine, il n’y a pas d’obscurité. La durée 
de la nuit et du jour est connue à partir d’une indication que Dieu crée dans le Paradis.  

Au Paradis, il y a Touba. Mes frères de foi, Touba est un arbre à l’ombre duquel un 
voyageur pourrait marcher pendant cent ans sans en franchir les limites. Il en est extrait les 
vêtements que porteront les gens du Paradis. 

Au Paradis, il y a des fleuves qui coulent, et il n’y a pas de difficultés pour aller y puiser. 
Ce ne sont pas des fleuves qui se trouvent dans des lits profonds. Ce sont des fleuves qui 
coulent à la surface même du Paradis. 

Au Paradis, il y a également des oiseaux qui ne sont pas comme les oiseaux du bas monde. 
À ce sujet, il nous est parvenu que le Messager de Dieu لىصP ملسو هيلع هللا  a dit ce qui signifie : 

« Certes, il t’arrivera au Paradis, d’observer un oiseau, si tu désires le manger, tu le 
retrouveras entre tes mains rôti à souhait. » Après que le croyant a fini de manger de cet 
oiseau cuit, Dieu lui redonne la vie et il s’envole comme il était. 

Mes frères de foi, ce que nous avons cité est une partie de ce qui nous est parvenu au sujet 
de la félicité générale qu’obtiendront tous les gens du Paradis. Quant à la félicité 
particulière que Dieu a réservée aux pieux, aucun ange de haut degré, aucun prophète 
envoyé n’en a pris connaissance. En effet, Al-Boukhariyy a rapporté de Abou 
Hourayrah qu’il a dit : « Le Messager de Dieu لىصP ملسو هيلع هللا  a dit ce qui signifie : « Dieu dit 
[ce qui signifie :] "J’ai réservé pour Mes esclaves vertueux ce qu’aucun œil n’a vu, ce 
qu’aucune oreille n’a entendu et ce qui n’a pas même effleuré le cœur d’un être 
humain" ». Alors récitez, si vous voulez la parole de Dieu : ce qui signifie : « Aucune 
personne ne sait ce qui lui a été réservée comme réjouissance. » 

Mes frères de foi, œuvrez dans l’obéissance à Dieu avec sérieux et diffusez l’appel à la 
religion agréée par Dieu. Mettez vos ardeurs au service de cette religion et rappelez-vous 
la parole de Dieu لىاعت  dans la sourate َةب وَّۡلا  At-Tawbah : ce qui signifie : « Dieu a promis aux 
croyants, en contrepartie de leur personne et de leurs biens, qu’ils auront le Paradis. » 
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 َّنِإ﴿ لَاقف مِيركلا هِيِّبن لب مِلا$سلاو ةِلا$صلاب م³ُْرَمأ ،مٍيظع رٍمْأب م³ُْرَمأ اللهَا $نأ اومَلعاو
أٰيَۚ بَِِّّلٱ ََ� نَوُّلصَُي ۥهُتَكَِئٰٓـلَمَوَ ََّ&ٱ

َ
 $مهُ$للَا ١﴾¡ امًيِلسَۡتْ اومُِلّسَوَِ هيۡلَعَْ اوُّلصَْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

 اندِيِّسَ لِاء لبو مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لَب تَْي$لصَ امَكَ دٍمّمح اندِيِّسَ لِاء لَبو دٍمّمح اندِيِّسَ لَب لِّصَ
³رَاب امَكَ دٍمّمح اندِيِّسَ لِاء لبو دٍمّمح اندِيِّسَ لب كْرِابو مَيهِارْبإِ

ْ
 لِاء لبو مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لب تَ

أٰيَ﴿ لىاعت اللهُا لُوقُفَ ،دٌيمَِج دٌيحَِم كَ$نإِ مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ
َ
 ةِعَاَّسلٱ ةَلَزَۡلزَ َّنِإ مۚۡكَُّبرَْ اوقَُّتٱ سُاَّلٱ اهَُّي

أٓ اَّمعَ ةٍعَضِرۡمُ ُّكُ لُهَذَۡت اهَنَوۡرََت مَوَۡي ¨ مٞيظِعَ ءٌشَۡ
َ
 ىرََتوَ اهَلَحَۡ لٍحَۡ تِاذَ ُّكُ عُضََتوَ تۡعَضَ¯

 بْجِتَسْافَ كَانوْعَدَ ا$نإِ $مهُ$للَا ،٢﴾¹ دٞيدِشَِ َّ&ٱ بَاذَعَ َّنكِٰلَوَ ىٰرَٰكَسُِب مهُ امَوَ ىٰرَٰكَسُ سَاَّلٱ
أ في انفَاسِْرçوَ انَبَوُنذُ اجَ $مهُ$للا رِفِغْافَ اَنءَخدُ اجََ

َ
لأا تِانمِؤْمُْلاوَ يَننِمِؤْمُْلِل رْفِغْا $مهُ$للا انرِمْ

َ
 ءِايحْ

لأاوَ مْهُْنمِ
َ
 انَْلعَجْا $مهُ$للا رِا$جا بَاذعَ انَقِوَ ةًنَسَحَ ةِرَخِلآا ¿وَ ةًنَسَحَ ايْنُّ�ا في انِتاء ان$برَ تِاومْ

أ ام انفِكْاوَ انِتخوْرَ نْمِاءَوَ انِتاروْعَ تُْرسْا $مهُ$للا يَّنلِضِمُ لاوَ يَّنلِاض يَْرغَ نَيدِتَهْمُ ةًادهُ
َ
 انَقِوَ ان$مهَ

 $نإِ اللهِا دَابعِ .ايًْرخَ ا$نقَ هِْيَلعَ اللهِا تُاحَمرَ $يرِرَهَلا اللهِا دَْبقَ خَْي$شلا زِجْا $مهُ$للا فُ$وخَتَغَ ام $شَر
أَي اللهَا

ْ
 مْكُظُعَِي ،غِْيكَاوَ رِكَْنمُْلاوَ ءِاشحْفَلا نِعَ هَْىنيَوَ Áَرْقُلا يذِ ءِاتَيçِوَ نِاسحْلإِاوَ لِدْعَلاِب رُمُ

 مْكَُل رْفِغْفَ هُورُفِغْتَسْاوَ ،مْكُدْزَِي هُورُكُشْاوَ مْكُْبثُِي مَيظِعَلا اللهَا اورُكُذْا .نَورُ$كذََت مْكُ$لعََل
أ نَمِ مْكَُل لْعَْيَج هُوقُ$ياوَ

َ
أوَ ،اجًرَْمَخ م³ُْرِمْ

َ
  .ةَلا$صلا مِقِ

 
 .٥٦ / بازحلاا ةروس ١

لحا ةُرَوسُ / ١-٢.
ْ

جَِّ   2  


